
 Manual: Smart LED Mirror 
1)  Assemble the mirror by snapping the mirror holder into the base. 
2)  Remove the protective film from the mirror. 
3)  Open the battery cover and insert 4x AA 1.5V batteries (not included). 
4)  By pressing the button on the front, the LED light will turn on. 
6)  Press repeatedly to change the light intensity or turn off the product. 
6)  If you want to use via USB cable, you need to remove the batteries. 
7)  It is possible to rotate horizontally, vertically or by 180°. 
8)  Suction cups can be attached to the mirror and placed on the mirror. 

 Návod: Zvětšující LED zrcátko 
1) Sestavte zrcátko zacvaknutím držáku do zrcadla do podstavce.  
2) Sejměte ze zrcátka ochrannou folii.  
3) Otevřete kryt na zadní straně a vložte 4x AA 1,5V baterie (nejsou součástí).  
4) Zmáčknutím tlačítka na přední straně, se rozsvítí LED světlo. 
6) Opakovaným stisknutím měníte intenzitu světla nebo produkt vypnete. 
6) Pokud budete chtít použít přes USB kabel, je potřeba odebrat baterie. 
7) Je možné otáčet na šířku, na výšku nebo o 180°.  
8) Na zrcátko lze nasadit přísavky a umístit ho na zrcadlo. 

 Instrukcja: Lusterko z lupą i oświetleniem LED 
1)  Złożenie lusterka: Włóż uchwyt lustra w podstawę, dopinając go. 
2)  Usuń ochronną folię z lustra. 
3)  Otwórz pokrywę baterii i włóż 4 baterie AA o napięciu 1,5V (baterie nie są 

dołączone). 
4)  Naciśnij przycisk na przodzie, aby włączyć oświetlenie LED. 
5)  Naciśnij ponownie, aby zmienić intensywność światła lub wyłączyć urządzenie. 
6)  Jeśli chcesz korzystać za pomocą kabla USB, usuń baterie. 
7)  Lusterko można obracać w poziomie, pionie lub o 180°. 
8)  Przyssawki można przymocować do lustra i umieścić je na lustrze. 

 Használati útmutató: Nagyító LED tükör 
1)  Szerelje össze a tükröt a tükrtartót becsatolva az alapra. 
2)  Távolítsa el a tükröt borító védőfóliát. 
3)  Nyissa ki az elemfedőt, és helyezzen be 4 darab 1,5V AA elemet (nem tartozék). 
4)  A LED világítás bekapcsolásához nyomja meg a gombot az elülső részen. 
5)  Ismételt nyomásra változtathatja a fényerősséget, vagy kikapcsolhatja a terméket. 
6)  Ha USB kábellel szeretné használni, távolítsa el az elemeket. 
7)  A tükröt vízszintesen, függőlegesen vagy 180°-os szögben is elforgathatja. 
8)  A szívócsonkokat fel lehet helyezni a tükörre és a tükrön. 

  Instrucțiuni: Oglindă cu lupă și lumină LED 
1)  Asamblați oglinda prin încorporarea suportului oglinzii în bază. 
2)  Îndepărtați folia de protecție de pe oglindă. 
3)  Deschideți capacul bateriei și introduceți 4 baterii AA de 1,5V (nu sunt incluse). 
4)  Prin apăsarea butonului din față, lumina LED se va aprinde. 
5)  Apăsați repetat pentru a schimba intensitatea luminii sau pentru a opri produsul. 



6)  Dacă doriți să utilizați cablul USB, trebuie să îndepărtați bateriile. 
7)  Este posibil să rotați oglinda în orizontală, verticală sau cu 180°. 
8)  Cupele de aspirare se pot atașa de oglindă și se pot plasa pe oglindă. 


